
CHOKE TUBE CASE - 6-TUBE CHOKE TUBE CASE

The Remington 6-Tube Choke Tube Case securely holds 5 choke tubes and a
choke tube wrench with elastic bands to accommodate all gauges. Features a
durable hard case, zipper closure, and is the perfect size for a range bag or
blind bag. This Remington embossed case includes a convenient belt loop for
easy carry.  

Attributes

Name: 6-TUBE CHOKE TUBE CASE
Manufacturer: REMINGTON
Product no.: 768001872
Mfr. No.: 19959
Delivery weight: 0.145kg
Shipping height: 203mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 203mm
UPC: 047700199597
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Sicherheitshinweise für die Remington 6Tube
Choke Tube Case
Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die Remington 6Tube Choke Tube Case entschieden haben. Diese Tasche wurde
entwickelt, um Ihre Choke Tubes sicher zu transportieren. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitsanweisungen
sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Verwendungszweck geeignet ist.
Verwenden Sie das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen.
Halten Sie das Produkt von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung, um die Sicherheit zu gewährleisten.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Tasche nur für die Aufbewahrung und den Transport von Choke Tubes und dem Choke
Tube Wrench.
Stellen Sie sicher, dass die Choke Tubes sicher in den vorgesehenen Fächern der Tasche verstaut sind.
Verwenden Sie die elastischen Bänder, um die Choke Tubes sicher zu halten und ein Herausfallen zu
verhindern.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser oder extremen Temperaturen, um die Integrität des
Hartschalengehäuses zu wahren.
Überprüfen Sie, dass der Reißverschluss ordnungsgemäß funktioniert, bevor Sie die Tasche verwenden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Vorbereitung: Überprüfen Sie die Tasche auf Beschädigungen, bevor Sie sie verwenden.1.
Choke Tubes einlegen:2.

Öffnen Sie den Reißverschluss der Tasche.
Legen Sie bis zu 5 Choke Tubes in die vorgesehenen Fächer.
Verwenden Sie die elastischen Bänder, um die Choke Tubes an ihrem Platz zu halten.

Choke Tube Wrench: Platzieren Sie den Choke Tube Wrench in das dafür vorgesehene Fach.3.
Transportieren: Verwenden Sie die Gürtelschlaufe, um die Tasche sicher zu transportieren.4.
Aufbewahrung: Lagern Sie die Tasche an einem trockenen, kühlen Ort, wenn sie nicht in Gebrauch ist.5.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Tasche gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Achten Sie darauf, dass alle Teile der Tasche umweltgerecht entsorgt werden.
Wenn das Produkt beschädigt ist und nicht mehr verwendet werden kann, bringen Sie es zu einem
Recyclingzentrum.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt, wenden Sie sich bitte an den entsprechenden
Ansprechpartner in der EU.

Vielen Dank, dass Sie die Sicherheitshinweise beachtet haben. Genießen Sie die Verwendung Ihrer Remington
6Tube Choke Tube Case!



CHOKE TUBE CASE SAFETY INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the Remington 6Tube Choke Tube Case. This product is designed to securely hold choke
tubes and a choke tube wrench, providing convenience and protection for your gear. To ensure safe and
effective use, please read the following safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always inspect the choke tube case before use for any signs of damage or wear.
Keep the case out of reach of children to prevent accidental injury.
Store the case in a cool, dry place away from direct sunlight to maintain its durability.
Do not use the case for purposes other than intended; it is designed specifically for holding choke tubes
and related accessories.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the choke tubes are properly secured in the case to prevent them from falling out during
transport.
Use the elastic bands provided to accommodate choke tubes of different gauges securely.
When using the belt loop, ensure that it is firmly attached to your belt to avoid dropping the case while
moving.
Avoid overloading the case beyond its intended capacity, as this may cause damage or compromise
safety.
Do not expose the case to extreme temperatures or harsh chemicals, as this may affect its integrity.

Instructions for Installation and Usage

Opening the Case1.

Unzip the zipper closure carefully to access the interior of the case.

Inserting Choke Tubes2.

Place the choke tubes into the designated slots within the case.
Use the elastic bands to secure the tubes in place, ensuring they fit snugly.

Storing the Choke Tube Wrench3.

Place the choke tube wrench in the provided compartment to keep it organized and accessible.

Closing the Case4.

After placing all items inside, zip the case securely to protect the contents.

Carrying the Case5.

Utilize the belt loop for easy carrying or place the case inside your range bag or blind bag.

Disposal Instructions
When the choke tube case reaches the end of its life, dispose of it responsibly.
Check local regulations for proper disposal methods for plastic and other materials.



Consider recycling the case if possible, following your local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Remington 6Tube Choke Tube Case, please refer to the contact
information provided by the retailer where the product was purchased. Ensure you have your purchase details
handy for efficient assistance.

Thank you for following these safety instructions. Enjoy using your Remington 6Tube Choke Tube Case safely
and effectively!



Guide de Sécurité pour le Boîtier de Tube de
Choke Remington 6Tube
Introduction
Merci d'avoir choisi le boîtier de tube de choke Remington 6Tube. Ce produit est conçu pour stocker en toute
sécurité vos tubes de choke et votre clé à tube de choke. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, veuillez
lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le boîtier est toujours utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du boîtier pour détecter tout dommage ou usure.
Ne laissez pas le boîtier à la portée des enfants sans supervision.
Évitez d'utiliser le boîtier dans des conditions extrêmes (températures élevées, humidité excessive).
Ne surchargez pas le boîtier avec des tubes de choke supplémentaires ou des accessoires non
recommandés.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Manipulez le boîtier avec soin pour éviter les blessures.
Ne forcez pas la fermeture éclair ; si elle coince, vérifiez que rien n'entrave son fonctionnement.
Utilisez uniquement des tubes de choke compatibles avec le boîtier.
Ne placez pas d'objets lourds sur le boîtier pour éviter d'endommager la structure rigide.
Assurezvous que le boîtier est toujours correctement fermé lorsque vous ne l'utilisez pas.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Vérification du Contenu :1.

Ouvrez le boîtier et vérifiez qu'il contient les 5 tubes de choke et la clé à tube de choke.

Stockage des Tubes de Choke :2.

Insérez les tubes de choke dans les emplacements prévus à cet effet.
Utilisez les bandes élastiques pour maintenir les tubes en place.

Fermeture du Boîtier :3.

Assurezvous que tous les tubes sont correctement rangés avant de fermer la fermeture éclair.
Fermez la fermeture éclair en veillant à ce qu'aucun tube ne soit coincé.

Transport :4.

Utilisez la boucle de ceinture pour attacher le boîtier à votre ceinture ou à votre sac.
Vérifiez que le boîtier est bien fixé avant de vous déplacer.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le boîtier avec les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des plastiques et autres matériaux.
Si le boîtier est endommagé, envisagez de le retourner au fabricant pour un traitement approprié.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre boîtier de tube de choke Remington
6Tube, veuillez contacter le service client de Remington. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour
faciliter toute demande de support.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de
votre boîtier de tube de choke Remington 6Tube. Merci de votre attention et de votre engagement envers la
sécurité.



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: Etui na
Wkładki do Strzelby Remington
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup etui na 6 wkładek do strzelby Remington. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz przestrzeganie przepisów dotyczących bezpieczeństwa. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj etui zgodnie z jego przeznaczeniem, aby zapewnić bezpieczeństwo i trwałość.
Regularnie sprawdzaj etui pod kątem uszkodzeń, które mogą wpłynąć na jego funkcjonalność.
Przechowuj etui w suchym i chłodnym miejscu, aby uniknąć uszkodzeń spowodowanych wilgocią lub
ekstremalnymi temperaturami.
Upewnij się, że etui jest niedostępne dla dzieci i osób niepełnoletnich, aby zminimalizować ryzyko
wypadków.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Zawsze zamykaj zamek błyskawiczny etui, gdy nie jest używane, aby zabezpieczyć wkładki.
Nie przeładowuj etui powyżej jego pojemności, aby uniknąć uszkodzeń.
Używaj elastycznych pasków zgodnie z ich przeznaczeniem, aby zapewnić stabilność wkładek.
Unikaj kontaktu etui z ostrymi przedmiotami, aby zapobiec uszkodzeniom zewnętrznej powłoki.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
Sprawdzenie Zawartości: Upewnij się, że etui zawiera wszystkie wkładki i klucz do wkładek przed1.
rozpoczęciem użytkowania.
Używanie Elastycznych Pasków:2.

Umieść wkładki w etui, korzystając z elastycznych pasków do ich zabezpieczenia.
Upewnij się, że każda wkładka jest prawidłowo umieszczona i zabezpieczona.

Zamknięcie Etui:3.
Po umieszczeniu wkładek, zamknij zamek błyskawiczny, aby zabezpieczyć zawartość.

Transport:4.
Korzystaj z wygodnego uchwytu do pasa podczas transportu etui, aby zapewnić komfort i
bezpieczeństwo.

Instrukcje Utylizacji
W przypadku, gdy etui ulegnie uszkodzeniu, postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
utylizacji odpadów.
Nie wyrzucaj etui do ogólnych odpadów, jeśli zawiera niebezpieczne materiały. Skontaktuj się z lokalnymi
służbami w celu uzyskania informacji na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby zgłoszenia incydentów, prosimy o
kontakt z odpowiednimi władzami lub organizacjami zajmującymi się bezpieczeństwem produktów w Twoim
regionie.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Bezpieczeństwo użytkowników jest dla nas priorytetem.



CHOKE TUBE CASE REMINGTON 6TUBE
Käyttöohjeet ja Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa CHOKE TUBE CASE REMINGTON 6TUBE kotelon käyttöohjeisiin. Tämä ohje auttaa sinua käyttämään
tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan aikuisten käyttöön. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä. Älä käytä vaurioitunutta tai kulunutta
koteloa.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Älä käytä tuotetta, jos se on altistunut äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käytössä
Käytä vain valmistajan suosittelemia choke tubeja. Väärät osat voivat aiheuttaa vaurioita.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.
Älä yritä avata tai muuttaa koteloa väkivaltaisesti. Tämä voi vahingoittaa tuotetta ja aiheuttaa
vaaratilanteen.
Käytä koteloa ainoastaan siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Avaa kotelo vetoketjulla.
Aseta choke tube osat varovasti paikoilleen koteloon.
Varmista, että jokainen choke tube on turvallisesti kiinnitetty joustovöillä.
Sulje kotelo huolellisesti vetoketjua pitkin.

Käyttö:2.

Ota kotelo käyttöön vain silloin, kun se on tarpeen.
Varmista, että kotelo on puhdas ja kuiva ennen käyttöä.
Kuljeta koteloa vyölenkin avulla, jotta se on helppo kantaa ja pitää mukana.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, vaan vie se asianmukaiseen kierrätyspisteeseen.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista tuotteen mukana tulevat asiakirjat. Muista
myös, että voit ilmoittaa vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista viranomaisille. Tarkista EU:n Safety Gate
alustalta mahdolliset muistutukset ja päivitykset tuotteista.

Kiitos, että valitsit CHOKE TUBE CASE REMINGTON 6TUBE kotelon. Käytä sitä turvallisesti ja nauti sen eduista!



Säkerhetsinstruktioner för CHOKE TUBE CASE
REMINGTON 6TUBE CHOKE TUBE CASE
Introduktion
Tack för att du valt Remington 6Tube Choke Tube Case. Denna produkt är designad för att säkert lagra och
transportera upp till 5 choke tubes samt en choke tube wrench. För att säkerställa en säker och effektiv
användning, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten före användning för att säkerställa att den är i gott skick.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast choke tubes som är kompatibla med din vapentyp.
Kontrollera att choke tubes är korrekt installerade innan användning.
Använd choke tube wrench med försiktighet för att undvika skador.
Förvara produkten i ett torrt och svalt utrymme för att förhindra skador på materialet.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller fuktighet.

Instruktioner för installation och användning

Installation av choke tubes:1.

Rengör gängorna på både choke tube och vapnet innan installation.
Skruva in choke tube i vapnet med handkraft tills den sitter ordentligt.
Använd choke tube wrench för att dra åt choke tube ytterligare, men överdriv inte.

Användning av choke tube wrench:2.

Placera wrench på choke tube och vrid försiktigt för att lossa eller dra åt.
Kontrollera att wrench är korrekt placerad för att undvika skador på choke tube.

Förvaring av choke tubes:3.

Placera choke tubes i fackarna i Choke Tube Case.
Använd elastiska band för att säkra choke tubes på plats.
Förvara alltid Choke Tube Case stängt när den inte används.

Avfallsanvisningar
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.
Om produkten är defekt eller skadad, kontakta tillverkaren för råd om hur den ska hanteras.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av Remington 6Tube Choke Tube Case,
vänligen kontakta tillverkaren via deras officiella kontaktkanaler.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och bidrar till en säker användning av produkten.



Návod na bezpečné používání pouzdra na choke
trubice Remington 6Tube
Úvod
Tento návod obsahuje důležité informace o bezpečném používání pouzdra na choke trubice Remington 6Tube.
Dodržováním těchto pokynů zajistíte, že produkt bude používán správně a bezpečně.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si pečlivě přečtěte všechny pokyny a varování.
Pouzdro je určeno pouze pro uložení choke trubic a klíče na choke trubice.
Ujistěte se, že pouzdro není poškozeno. Pokud zjistíte jakékoli poškození, nepoužívejte ho.
Uchovávejte pouzdro na choke trubice mimo dosah dětí a zvířat.
Pouzdro používejte pouze k zamýšlenému účelu.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s choke trubicemi dbejte na to, aby byly správně umístěny a zabezpečeny v pouzdře.
Nezavírejte zip, pokud je pouzdro přeplněné nebo pokud se v něm nachází předměty, které by mohly zip
poškodit.
Při nošení pouzdra na opasku se ujistěte, že je bezpečně připevněno, abyste předešli jeho pádu nebo
ztrátě.

Pokyny pro instalaci a používání
Otevřete pouzdro pomocí zipu.1.
Umístěte až 5 choke trubic do přihrádek pouzdra, dbajte na správné usazení.2.
Uložte klíč na choke trubice do určené přihrádky.3.
Po uložení všech předmětů zavřete pouzdro zipem.4.
Pouzdro můžete nosit pomocí poutka na opasek nebo ho uložit do tašky na zbraň.5.

Pokyny pro likvidaci
Pokud se rozhodnete pouzdro na choke trubice zlikvidovat, ujistěte se, že je likvidováno v souladu s
místními předpisy o odpadech.
Nedávejte pouzdro do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na místní prodejce nebo výrobce. V případě potřeby si vyžádejte další
pokyny k bezpečnému používání produktu.

Tímto návodem na bezpečné používání pouzdra na choke trubice Remington 6Tube se snažíme zajistit vaši
bezpečnost a spokojenost s naším produktem. Dodržujte tyto pokyny a užívejte si bezpečné používání.
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